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Drogi kliencie, 

Gratuluję zakupu twojego nowego systemu wykrywania BirdAlert® 2.0. 

Zanim zaczniesz używać BirdAlert® 2.0 proszę zapoznaj się dokładnie z instrukcją 
obsługi. Zalecam zachowanie tej instrukcji na przyszłość.
BirdAlert® 2.0 został stworzony w celu wykrywania oraz odstraszania niektórych 
gatunków ptaków przy użyciu różnych urządzeń odstraszających. 

Domyślnie BirdAlert® 2.0 zawiera dwa głośniki jako podstawowe narzędzia 
odstraszające. Więcej informacji na temat jakie rodzaje ptaków można odstraszyć 
oraz dostępnych urządzeń odstraszających znajdziesz na www.wilddetect.com

Doświadczenie pokazuje, że ptaki przyzwyczajają się i powracają, jeśli urządzenia 
odstraszające posiadają ten sam i niezmieniający się sposób działania. Takim 
przykładem mogą być nieruchome strachy na wróble albo armatki gazowe, a także 
głośniki posiadające niezmienne sposoby działania. Korzyścią używania 
BirdAlert® 2.0 jest szeroki wybór urządzeń odstraszających, które mogą być 
połączone, a także możliwość dopasowania ich do twoich potrzeb. To zapewnia 
większy sukces niż produkty konkurencji. 

Doświadczenie pokazuje, że używanie różnorodnych metod odstraszania oraz 
zmiana sposobu ich działania zmniejsza prawdopodobieństwo, że ptaki 
przyzwyczają się i będą powracać, a także zapewnia lepszy i długotrwały efekt.

Stosuj się do wytycznych bezpieczeństwa!
Ten symbol oznacza ostrzeżenie przed potencjalnym 
zagrożeniem, jeśli wytyczne z instrukcji nie będą spełnione.
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Krótki przewodnik

1. WebApp
Rozpocznij poprzez zalogowanie się do WebAPP na stronie: www.birdalert.dk. 
Możesz stworzyć konto, monitorować Twój BirdAlert® 2.0 i zmieniać ustawienia. W 
celu uzyskania informacji na temat WebApp wejdź na stronę www.wilddetect.com

2. Podłączanie wybranego źródła zasilania 
Podłącz swoje źródło zasilania, rozgałęziacz 230 V lub panel słoneczny do 
czarnego gniazdka  z tyłu urządzenia BirdAlert® 2.0.

3. Ustawianie oraz podłączanie mikrofonu BirdAlert® 2.0
Przed włożeniem mikrofonu, należy przeciągnąć kabel mikrofonu przez górną część 
stojaka do mikrofonu. Należy upewnić się, że kabel wystaje przez dolną/z dolnej 
części stojaka. Następnie mikrofon może być podłączony do jednego z dwóch 
czerwonych gniazdek, wejścia A1 lub A2. 

4. Podłączanie urządzeń odstraszających do BirdAlert® 2.0 
Jedynie urządzenia zaakceptowane przez WildDetect® mogą być podłączone do 
BirdAlert. Wszystkie urządzenia odstraszające mogą być podłączone do 
zarówno niebieskiego, jak i zielonego gniazdka, wejścia 1-8 Uwaga: głośniki mogą 
być podłączone jedynie do zielonego gniazdka, wejście 1-4. Więcej informacji o 
naszych urządzeniach odstraszających znajdziesz na stronie wilddetect.com 

5. Uruchamianie BirdAlert® 2.0
Naciśnij przycisk on/off w celu uruchomienia BirdAlert® 2.0.       Podczas 
uruchomienia, które może zająć do 2 minut, czerwony LED zacznie migać. Gdy LED 
przestanie migać, oznacza to że system jest gotowy. 

6. Wyłączanie BirdAlert® 2.0
Naciśnij przycisk on/off w celu wyłączenia BirdAlert® 2.0.
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1. Ustawienia WebApp

Aby uzyskać dostęp do WebApp, wejdź na naszą stronę www.birdalert.dk. Możesz 
mieć dostęp do BirdAlert® 2.0, gdzie możesz kontrolować i zmieniać ustawienia.

1.1 Tworzenie konta
Aby rozpocząć proces rejestracji, należy najpierw utworzyć konto. Aby to zrobić, 
wykonaj następujące kroki: 

1.	 Kliknij “Konto” w górnym prawym rogu strony.
2.	 Kliknij “Stwórz konto”
3.	 Wypełnij wymagane pola i kliknij “Stwórz konto”.

Twoje konto zostało stworzone.

1.2 Dodawanie BirdAlert® 2.0  do twojego profilu

Żeby dodać do BirdAlert® 2.0   twojego profilu, potrzebny 
jest numer seryjny oraz ID, które znajdują się na 
BirdAlert® 2.0.

Żeby dodać BirdAlert® 2.0, należy wykonać następujące kroki:

1.	 Naciśnij niebieskie kółko          ze znakiem plusa, znajdujące się w dolnym 
lewym rogu strony.

2.	 Wybierz który przypadek pasuje najbardziej do tego, w jakim celu będziesz  
używać BirdAlert® 2.0 . W celu uzyskania informacji na temat różnych  
przypadków odwiedź naszą stronę: www.wilddetect.com/en/solutions/

Pamiętaj, że ustawienia BirdAlert® 2.0 zostaną automatycznie zastosowane do
 wybranej opcji, dzięki doświadczeniom WildDetect®. Jeśli chcesz używać 
bieżących ustawień, wybierz “Zapamiętaj bieżące ustawienia”.

3.     Podaj potrzebne dane. 

•	 Wybrana nazwa twojego do wykorzystania w przyszłości.
•	 ID twojego BirdAlert® 2.0.
•	 Numer seryjny twojego BirdAlert® 2.0.

4.     Kliknij “Dodaj BirdAlert® 2.0”.
Teraz możesz mieć dostęp do BirdAlert® 2.0  poprzez kliknięcie jego nazwy 
wyświetlanej w WebApp.
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1.3 Ustawienia domyślne

BirdAlert® 2.0 zawiera następujące ustawienia domyślne:

•	 System pozostaje w uśpieniu między godziną 20 (8 PM) a 8 (8 AM) cały 
tydzień. 

•	 BirdAlert® 2.0 jest ustawiony, aby nasłuchiwać/wykrywać wielu/e różnych 
gatunków ptaków.  

 

•	 Wyczulenie na każdy gatunek jest ustawione na poziom neutralny = 0, lecz 
dostosowuje się w miarę upływu czasu, dostosowując się do aktywności 
ptaków.

 

Ustawienia mogą być kontrolowane i zmienione w WebApp.

Żeby dowiedzieć się więcej.

Żeby dowiedzieć się więcej.
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2. Podsumowanie produktu BirdAlert® 2.0
Poniżej znajduje się przegląd pudełka.

Pudełko BirdAlert

Numer seryjny pudełka

Głośniki

Mikrofon

Uchwyt do podnoszenia 
BirdAlert
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Poniżej znajduje się przegląd wejść i wyjść.

Wprowadź A1 i A2

Zasilacz

Wejście 5-8

Wejście 1-4

Niebieska dioda LED świeci się 
po podłączeniu do Internetu

Zielona dioda LED świeci się po 
podłączeniu do zasilania

Włącznik / wyłącznik
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2. 1 Opis produktu

Nazwa urządzenia

Numer partii

Wersja

Opis

Producent

Tworzywo zewnętrzne

BirdAlert® 2.0

220059

Wersja 1.0

BirdAlert® 2.0 jest inteligentnym systemem 
wykrywającym ptaki, który rozpoznaje 
szkodliwe gatunki ptaków. Jeśli 
niepożądane gatunki ptaków zostaną 
wykryte, BirdAlert® 2.0 jest w stanie 
uruchomić połączone urządzenia 
odstraszające, w zróżnicowany sposób, 
w celu stworzenia optymalnych efektów 
odstraszania.

WildDetect® ApS.

zrobiony jest plastiku, który w 100% nadaje 
się do recyklingu, a także Polipropylenu 
wzmocnionego 30% włókna szklanego, 
PP+GF30. Mikrofon urządzenia jest zrobiony 
ze stali nierdzewnej A2. Jest on odporny na 
kurz i mocny deszcz.

Proszę pamiętać: BirdAlert® 2.0  nie
 powinien być zanurzany w żadnej cieczy, a 
także czyszczony za pomocą myjek
 ciśnieniowych.
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2. 2 Specyfikacja techniczna

Napięcie zasilające

Prąd zasilania

Napięcie robocze

Aktywny system

Mikrofon

Akumulator wewnętrzny

Akumulator zewnętrzny

Wyjście 1-8

Wyjście A1 oraz A2

Wymiary

Waga

Tworzywo

Temperatura

Odporność

18-20 V DC

2 A

12 V DC

2 W

Mikrofon WildDetect®, 3.3 V

Akumulator kwasowo-ołowiowy, 12 V, 33Ah

Dowolnie wybrany akumulator kwasowo-ołowiowy, 12 V  

12 V, 1 A max

3.3 V

Szerokość
Głębokość
Wysokość bez wyposażenia
Wysokość z wyposażeniem

15,5 kg

100% przetwarzalny plastik, polipropylen wzmocniony 
30% włóknem szklanym, PP+GF30.

Operacyjna
Przechowywania

Wodoodporny i kurzoodporny

31 cm
25 cm
23 cm
56 cm

- 10°C to +40°C
+15°C to +25°C  PL
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3. Jak zmontować BirdAlert® 2.0

3.1 Zasilacz

Aby dowiedzieć się jak zmontować BirdAlert® 2.0, należy  postępować zgodnie ze 
wskazówkami.

Przed użyciem BirdAlert® 2.0  należy zakupić zasilacz. 

Dostępne są trzy następujące opcje: 
1.	 Ładowarka zewnętrzna.
2.	 Ładowarka wewnętrzna.
3.	 Panel słoneczny.

Aby znaleźć najlepszą dla siebie opcję, należy skontaktować się z dostawcą.

3.2 Montaż BirdAlert® 2.0

1.	 Wyjmij BirdAlert® 2.0 z opakowania.  

2.	 Przed włożeniem mikrofonu na stojak, należy przeciągnąć kabel mikrofonu 
przez szczelinę w górnej części stojaka. Kiedy mikrofon będzie włożony na  
miejsce, należy upewnić się, że kabel wystaje z dolnej części stojaka na  
mikrofon.

3.	 Mikrofon może być podłączony do jednego z dwóch czerwonych gniazdek, A1 
lub A2.

4.	 Domyślnie BirdAlert® 2.0 zawiera dwa głośniki jako podstawowe narzędzie 
do odstraszania ptaków. Możliwe jest jednak podłączenie aż do czterech 
głośników.   
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Uwaga: Głośniki mogą być podłączone jedynie do zielonego gniazdka, wejście 
1-4. 

5.	 Do zielonego lub niebieskiego gniazdka, wejście 1-8, może być podłączone 
każde zewnętrzne urządzenie odstraszające, które zostało zatwierdzone przez 
WildDetect®  .  
 
Uwaga: Odstraszacz powinien być podłączony do niebieskiego gniazdka,  
wejścia 5-8. Jakiekolwiek zewnętrzne akumulatory 12V mogą być podłączone 
do niebieskiego gniazdka, wejście 5-8.

6.	 Podłącz zasilacz, może być to akumulator 230 V albo panel słoneczny, do 
czarnego gniazdka zasilacza.              Kiedy BirdAlert® 2.0 będzie podłączony 
do prądu zaświeci się zielony LED, który jest wyłączony, gdy używana jest  
bateria. Więcej informacji na temat opcji zasilania znajduje się w sekcji 3.1.

7.	 Kiedy BirdAlert® 2.0 jest uruchomiony, zostanie automatycznie połączony z 
internetem. Niebieski LED włączy się i zacznie migać. Kiedy niebieski LED  
przestanie migać, będzie oznaczać to, że jest połączony z internetem.

3.3 Włączanie i wyłączanie BirdAlert® 2.0

Po otrzymaniu nowego urządzenia BirdAlert® 2.0 od WildDetect®, system jest 
wyłączony. Czerwony LED przy przycisku on/off pokazuje czy system jest  
włączony. Kiedy jest wyłączony czerwony LED nie świeci się.

PL
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•	 Włącz BirdAlert® 2.0  
Wciśnij przycisk on/off aby włączyć.       Podczas uruchamiania światełko LED 
zaświeci się na czerwono, co może zająć około 2 minut. Czasami może upłynąć 
aż do 10 minut (zapoznaj się z rozdziałem dotyczącym rozwiązywania  
problemów). Kiedy LED przestanie migać, oznacza to, że system jest gotowy.

•	 Wyłącz BirdAlert® 2.0  
Wciśnij przycisk on/off,       aby wyłączyć BirdAlert® 2.0. Kiedy BirdAlert® 2.0.  
jest wyłączony, czerwony LED nie świeci się.

BirdAlert® 2.0 został stworzony, aby wykrywać i odstraszać konkretne gatunki 
ptaków, używając różnych metod odstraszania. Więcej informacji na temat jakie 
rozdzaje ptaków mogą być odstraszone, znajduje się na stronie 
http://www.wilddetect.com.

Domyślnie BirdAlert® 2.0 zawiera dwa głośniki jako podstawowe narzędzie do 
odstraszania.

W celu uzyskania dalszych informacji na temat dodatkowych urządzeń  
odstraszających, które mogą być podłączone do BirdAlert® 2.0, proszę odwiedzić 
http://www.wilddetect.com bądź skontaktować się z dostawcą.

Aby uzyskać jak najlepsze rezultaty, proszę wykonać następujące kroki:

•	 W celu zapewnić najlepsze warunki działania mikrofonu, zalecamy,  aby 
urządzenie ustawione było co najmniej 100 metrów od miejsc o normalnym 
natężeniu ruchu i co najmniej 200 metrów od turbin wiatrowych oraz od miejsc 
o dużym natężeniu ruchu. 

•	 Najlepszy rezultat jest osiągalny, gdy BirdAlert® 2.0 jest umieszczony w  
centrum ustalonego wcześniej miejsca. 

•	 Jeśli BirdAlert® 2.0 nie jest używany zaleca się wyłączenie urządzenia, aby 
zapobiec przyzwyczajaniu się ptaków.

4. Jak używać BirdAlert® 2.0

PL
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5. Środki ostrożności

Zanim BirdAlert® 2.0  zostanie zainstalowany, należy uważnie zapoznać się ze 
wskazówkami/instrukcją bezpieczeństwa.

•	 Przed przeniesieniem urządzenia BirdAlert® 2.0, należy je wyłączyć. Jest 
to rekomendowane, aby zapobiec przedwczesnemu uruchomieniu urządzeń 
odstraszających, które potencjalnie mogą spowodować niebezpieczne  
sytuacje. 

•	 Czasami urządzenia odstraszające mogą być uciążliwe dla otoczenia  
(przykładowo hałas wywoływany przez głośniki, armatki propanowe lub światło 
odbijające się w kierunku przejeżdżających nieopodal samochodów). Należy 
zapoznać się z wytycznymi oraz miejscowymi prawami i zastosować się do 
nich. 

•	 Jeżeli głośniki zostały podłączone do BirdAlert® 2.0, podczas korzystania z 
urządzenia należy nosić ochronniki słuchu./konieczne jest założenie  
ochronników słuchu. 

•	 Nie należy zanurzać BirdAlert® 2.0  w żadnej cieczy.

6. Konserwacja
Podczas czyszczenia BirdAlert® 2.0 pod żadnym pozorem nie należy używać myjek 
ciśnieniowych ani pistoletów na sprężone powietrze. Może to uszkodzić części 
elektryczne znajdujące się w BirdAlert® 2.0.  Przed przystąpieniem do czyszczenia 
urządzenia należy je wyłączyć. Dzięki temu można uniknąć uruchomienia urządzeń 
odstraszających, które mogą spowodować ryzyko wystąpienia obrażeń ciała.

Kurz i brud mogą spowodować utratę czułości i zasięgu mikrofonu, a co za tym 
idzie zmniejszenie wydajności urządzeń odstraszających. Aby tego uniknąć, należy 
regularnie usuwać kurz i brud. 

BirdAlert® 2.0 może być oczyszczany za pomocą wody z mydłem oraz wyżętej/
lekko wilgotnej ściereczki.

W przypadku urządzeń pochodzących od osób trzecich WildDetect® zaleca 
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7. Odpowiedzialność

Do obowiązków klienta należy stosowanie się do wytycznych i norm zawartych 
w instrukcji obsługi. Klient używa BirdAlert® 2.0  na własną odpowiedzialność, 
dlatego też bardzo ważne jest, aby przestrzegać wytycznych zawartych w instrukcji. 
WildDetect® nie ponosi odpowiedzialności za wypadki spowodowane nieuważnym 
użytkowaniem albo niestosowaniem się do wytycznych bezpieczeństwa.

Obowiązkiem klienta jest sprawdzenie funkcjonalności BirdAlert® 2.0  i 
skontaktowanie się z WildDetect® w razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń 
BirdAlert® 2.0. WildDetect®  nie ponosi odpowiedzialności za brak jakichkolwiek 
funkcji spowodowany uszkodzeniami, o których nie poinformował klient.
 
Zewnętrzne czynniki środowiskowe takie jak pogoda mogą spowodować 
zmniejszenie wydajności BirdAlert® 2.0. WildDetect®  nie ponosi 
odpowiedzialności za brak działania jakiejś funkcji spowodowany mocnym deszc-
zem, silnymi wiatrami oraz innymi czynnikami klimatycznymi.

BirdAlert® 2.0. został stworzony w celu odstraszania określonych gatunków 
ptaków z konkretnych terenów w celu zminimalizowania strat gospodarczych. 
WildDetect® nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty ekonomiczne, 
problemy oraz zniszczenia spowodowane brakiem efektu dzialania BirdAlert® 2.0.

Jedyne, za co jest odpowiedzialny WildDetect® to funkcjonalność techniczna i nie 
może być odpowiedzialny za funkcjonowanie urządzeń odstraszających 
pochodzących od osób trzecich.

skontaktowanie się z producentem, w celu zdobycia informacji na ten temat.

Podczas przechowywania urządzenia BirdAlert® 2.0, należy je wyłączyć, aby z
apobiec rozładowaniu się akumulatora oraz uruchamianiu się podłączonych 
urządzeń odstraszających.
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8. Względy środowiskowe

BirdAlert® 2.0 zawiera akumulator kwasowo-ołowiowy, który zawiera ciecz. W 
przypadku akumulatorów wypełnionych cieczą należy stosować następujące 
wytyczne środowiskowe:

•	 Z akumulatorem należy obchodzić się ostrożnie, aby uniknąć skażenia gleby 
oraz wód gruntowych.

•	 Akumulator powinien być trzymany w odpowiednim kwasoodpornym  
pojemniku, pod osłoną i na solidnym podłożu, bez odpływów do ścieków, gleby, 
z dala od cieków i wód gruntowych.

9. Utylizacja

W trakcie utylizacji akumulatora do BirdAlert® 2.0 powinno się stosować 
następujące wytyczne środowiskowe:

Produkt(y) nie powinny być zmieszane z odpadami domowymi. 
(2012/19/EU)

Produkt(y) nie powinny być zmieszane z odpadami domowymi. 
(2006/66/EF)
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10. Gwarancja

WildDetect® oferuje roczną gwarancję na produkt BirdAlert® 2.0 oraz powiązane 
produkty, która liczy się od momentu zakupu. Faktura zakupu pełni funkcję 
zaświadczenia o gwarancji, która zapewnia pokrycie kosztów, w razie gdy produkt 
zostanie uszkodzony. 

Gwarancja zostanie unieważniona, jeśli wytyczne zawarte w instrukcji nie są s
pełnione.

Gwarancja będzie unieważniona, jeśli:

•	 Klient otworzy pudełko z BirdAlert® 2.0  i/lub uszkodzi taśmę tak jak jest to 
przedstawione na rysunku.

•	 Do BirdAlert® 2.0  podłączono części, które nie zostały zaakceptowane przez 
WildDetect®.

•	 BirdAlert® 2.0  zostanie uszkodzony przez ogromne obciążenie fizyczne.

•	 BirdAlert® 2.0  zostanie trafiony piorunem.

•	 BirdAlert® 2.0  zostanie zanurzony w cieczy.

PL



15
WildDetect ApS | Nydamsvej 17 | DK-8362 | VAT: DK-42618128 | wilddetect@wilddetect.dkwww.wilddetect.com

11. Rozwiązywanie problemów oraz odpowiedzi na 
pytania

P. Mój BirdAlert® 2.0 nie włącza się
O. Należy podłączyć zasilacz, a także pamiętać, aby urządzenie ładowało się przez 
16 godzin.

P. Mój BirdAlert® 2.0  uruchamia się dłużej niż 2 minuty
O. Urządzenie próbuje połączyć się z internetem. Może to zająć do 10 minut. Jeśli 
trwa to dłużej niż 10 minut, proszę wyłączyć i ponownie uruchomić urządzenie.

P. Mój BirdAlert® 2.0  nie łączy się z internetem  
O. Proszę utworzyć hotspot, z którym może połączyć się BirdAlert® 2.0 . W celu 
uzyskania informacji na ten temat proszę wejść na naszą stronę.

P. LEDy nie włączają się w BirdAlert® 2.0  
O. Gdy LEDy nie włączają się w BirdAlert® 2.0 , może być on w trybie uśpienia lub 
oszczędzania baterii. Jeśli chcą państwo dezaktywować ten tryb, proszę o 
wyłączenie oraz ponowne uruchomienie urządzenia BirdAlert® 2.0. 

P. Zielony LED nie włącza się
O. Nie włącza się, ponieważ urządzenie nie jest podłączone do zasilania. Należy 
upewnić się, że zasilacz jest włączony. Panel słoneczny może nie być aktywny z 
powodu zachmurzenia.
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12. Deklaracja zgodności
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